
AMPLIFICADORES DE MÁSTIL / AMPLIFICATEURS DE MÂT
AMPLIFICADORES DE MASTRO / MAST AMPLIFIERS  

KIT AM 361 EASY MAGNEK

REFERENCIA RÉFÉRENCE REFERÊNCIA REFERENCE AM 361 EASY MAGNEK

Código Code Código Code 051030

Entradas Entrées Entradas Inputs UHF

Rango de frecuencias Plage de Fréquences Gama de freqüências Frequency range MHz 470-694

Ganancia Gain Ganho Gain dB 36

Regulación Réglage Regulação Regulation dB 18

Nivel de salida  
(DIN 45004B)

Niveau de sortie  
(DIN 45004B)

Nível de saída  
(DIN 45004B)

Output level  
(DIN 45004B)

dBµV 114

Figura de ruido Facteur de Bruit Figura ruído Noise figure dB <2

Tensión de 
alimentación

Tension  
d’alimentation

Tensão de 
alimentação

Input voltage Vdc 24

Paso de corriente Passage de courant Passagem de corrente DC Pass ON/OFF

Consumo de corriente
Consommation de 

courant 
Consumo de corrente

Current  
consumption

mA ≤ 70

ITS Partner O.B.S  S.L  ·  Av. Cerdanyola 79-81 Local C 
08172 Sant Cugat del Vallés  ·  Barcelona (Spain) 

Phone: +34935839543  ·  info@ek.plus  ·  www.ek.plus

RQC 3

TF QC 2W

EK 70 L2

AM 361 EASY MAGNEK

FA QC 242

Ejemplo de instalación
Exemple d’installation
Exemplo de instalação
Installation example

REFERENCE RÉFÉRENCE REFERÊNCIA REFERENCE FA QC 242

Code Code Código Code 053004

 Outputs Sorties Sáidas  Outputs Nº 2

Frequency Range Bande passante Frequèncias Frequency Range MHz 47-862

Insertion loss Pertes d'insertion Perdas de passagem Insertion loss dB <4

Output voltage Tension de sortie Tensão de saída Output voltage Vdc 24

Maximum current 
output

Courant max. de sortie Corrente máxima
Maximum output 

current
mA 150

Mains voltage Secteur Alimentação Mains voltage Vac 100-240
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Conecte el alimentador y regule la ganancia necesaria

Branchez l’alimentation et régler le gain nécessaire

Ligue a fonte da alimentaçao e ajustar o ganho necessário

Connect the power supply and adjust the necessary gain

Cerrar la caja de plástico hasta oir el clic

Fermez la boîtede plastique jusqu’à écouter le clic

Feche a caixa de plástico até ouvrir o clique

Close the plastic box until hearing the click
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Levantar la guía inferior y realizar las conexiones. 
Bajar el amplificador y la guía

Lever le guide inférieur et faire les connexions. 
Remettre l’amplificateur et la guide

Levante a guia inferior e fazer as conexões. Coloque  
o amplificador ea guía 

Raise the lower guide and make the connections. 
Move down the amplifier and close the guide
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Introducir la brida de nylon

Insérez la bride nylon

Inserir la flange nylon

Insert the nylon clamp
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Abrir la caja de plástico y levantar el amplificador

Ouvrir le boìtier de plastique et lever l’amplificateur

Abra caixa de plástico e levante o amplificador

Open the plastic box and raise the amplifier
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AMPLIFICADORES DE MÁSTIL / AMPLIFICATEURS DE MÂT
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Medidas de pelado de  
cable

Préparer le dénudage des 
câbles selon les indications 
ci-dessus.

Medidas de decapagem de 
cabos

Cable stripping measures

El conductor central debe estar 
recto

L’âme centrale conductrice doit être 
bien droite.

 
O condutor central deve ser reto

 
The inner conductor must be 
straight

Realizar las conexiones y fijar el 
alimentador a la pared utilizando los 
tacos y tornillos suministrados

Réaliser les connexions et fixer le 
boitier au mur. Se servir des chevilles 
et des vis fournis.

Fazer as conexões  e fixar o modula-
dor para a parede usando as buchas e 
parafusos fornecidos. 

Make connections and fix the modu-
lator to the wall using the plugs and 
screws supplied. 

Conectar el alimentador a la corriente. 
El led deberá encenderse                 

Branchez la fiche plate bipolaire 
dans la prise électrique. La led doit 
s’allumer.

Collegare l’alimentatore alla corrente. 
Il led si dovrà illuminare

Connect the power supply  to the 
mains. The LED should light on
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Max.
2mm

Min.  
5mm

Max.  
8mm

Max.
2mm

Min.  
5mm

Max.  
8mm
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Fijar el amplificador al mástil con Easy Magnek y 
apretar la brida

Fixez l’amplificateur au mât avec Easy Magnek et 
serrez la bride

Fixe o amplificador no mastro com Easy Magnek e 
aperte o flange

Fix the amplifier to the mast with Easy Magnek and 
tighten the flangeEN
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